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L’ENTREPRISE
INOVA se présente sur 
la scène internationale 
du meuble de salle de 
bain avec l’objectif 
d’offrir un  projet global, 
d’un unique concept 
déclinable sur tous les 
éléments composant la 
salle de bain. 

Le projet INOVA ne 
représente pas une 
simple entreprise com-
merciale de distribution, 
mais une véritable 
activité productive, une 
industrie du meuble 
de salles de bains. Cet 
élément stratégique 
permet un très bon rap-
port qualité-prix et une 
possibilité de production 
extrêmement vaste. En 
analysant les collections 
de décorations INOVA 
et en les comparant à 
celles présentées jusqu’à 
aujourd’hui par des 
entreprises de produc-
tion céramique qui ont 
inséré des meubles dans 
leur catalogue, il est 
facile de voir l’avantage 
et les potentialités que 
ce projet d’entreprise 
offre. 
Parmi celles-ci: la sou-
plesse et le caractère 
complet des éléments 
à disposition soit en 
termes de quantité 
d’offres, soit en termes 
de finitions disponibles 
sur chaque collection. 
La flexibilité se met en 
évidence ultérieurement 
en considérant la pos-
sibilité de réaliser des 
éléments sur mesure. 

DE ONDERNEMING
INOVA presenteert zich 
op de internationale 
meubelmarkt met het 
doel het ontwikkelen 
van een complete bad-
kamer, middels een con-
cept geschikt voor alle 
badkamerproducten.
 
INOVA is niet louter een 
commercieële onderne-
ming, maar een echte 
productieeenheid, een 
exclusieve badkamer 
meubelindustrie. Deze 
strategie maakt een 
hoge prijs-kwaliteit-
verhouding en een 
uitgebreide productieca-
paciteit mogelijk. 
Kijkend naar Inova meu-
belen en een vergelij-
king makend met andere 
keramische ondernemin-
gen, is het eenvoudig 
de enorme potentie 
van dit business idee te 
begrijpen. Voorbeeld: 
De grotere flexibiliteit 
en volledigheid van de 
informatie in termen van 
zowel kwantiteit van het 
aanbod, zowel in termen 
van afwerkingen be-
schikbaar in elke serie. 
De flexibiliteit maakt het 
mogelijk om “op maat” 
items te kunnen kreëren 
die beantwoorden aan 
elke behoefte.

COMPANY
INOVA faces the bathro-
om furniture interna-
tional business scene 
with the aim to design 
a whole bathroom with 
one concept suitable for 
all bathroom’s products.

INOVA is not a mere 
commercial enterprise, 
but a real manufacturing 
unit, a sole bathroom 
furniture industry. 
This strategic asset 
allows a high value-
for-money ratio and an 
extensive production 
capacity. 
Looking at INOVA 
furniture and making a 
comparison with other 
ceramics companies that 
offer furniture in their 
catalogues, it is easy to 
understand the enor-
mous potential of this 
business idea. 
For instance: the in-
creased flexibility and 
richness of available 
items and finishes dedi-
cated to each collection. 
The flexibility allows to 
create “tailored” items 
able to answer to every 
need. 

DAS UNTERNEHMEN
INOVA präsentiert sich 
auf dem internationaler 
Bademöbelmarkt mit 
dem Ziel, das Projekt 
eines totalen Bades vor-
anzutreiben, ein einziges 
anpassbares Konzept 
für alle Badezimmerpro-
dukte.

Das neue INOVA-Projekt 
stellt nicht einfach ein 
Vertriebs-unternehmen 
dar, sondern eine wirk-
liche Herstellungstätig-
keit, eine Badezimmer-
möbelindustrie. Dieses 
strategische Element 
ermöglicht ein hervorra-
gendes Qualitäts-Preis-
Verhältnis und eine 
extrem breit gefächerte 
Produktion. Wenn man 
die Einrichtungskol-
lektionen von INOVA 
analysiert und mit jenen 
vergleicht, die die Ke-
ramikhersteller bisher 
in ihre Kataloge aufge-
nommen haben, sind die 
Potenzialitäten dieses 
Unternehmensprojekts 
leicht zu erahnen. 
Darunter: die größere 
Elastizität und Vollstän-
digkeit der verfügbaren 
Elemente, sowohl in 
Hinsicht auf den Umfang 
des Angebots als auch 
in Bezug auf die für jede 
Kollektion verfügbaren 
Beschichtungen. 
Noch mehr Flexibilität 
ist durch die Möglichkeit 
gegeben, die Elemente 
auf Maß herzustellen. 

AZIENDA

INOVA si presenta nella scena internazionale 
dell’arredo bagno con l’obiettivo di perseguire il 
progetto di un bagno totale, di un unico concept 
declinabile su tutti i prodotti del bagno. 

Il progetto INOVA non rappresenta una semplice 
impresa commerciale di distribuzione, ma una 
vera e propria attività produttiva, un’industria 
dell’arredo bagno. Questo elemento strategico 
consente un rapporto qualità-prezzo elevatissimo 
e una possibilità di produzione estremamente 
ampia. Analizzando le collezioni di arredi INOVA e 
rapportandole a quanto presentato sino a oggi da 
aziende di produzione ceramica che hanno inserito 
arredi nel loro catalogo, sono facilmente intuibili 
le potenzialità che questo progetto imprenditoriale 
offre. Tra queste: la maggiore elasticità e 
completezza degli elementi a disposizione sia in 
termini di quantità dell’offerta, sia in termini di 
finiture disponibili su ogni collezione. La flessibilità 
si evidenzia ulteriormente considerando la 
possibilità di realizzare elementi su misura. 
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FR_ 
La vaste et nouvelle 
collection Premium 
conjugue le caractère 
rationnel de sa compo-
sition avec une pureté 
de lignes et avec des 
qualités fonctionnelles 
marquées.  Elle est com-
posée de 6 différents 
types de meubles, à 
vantail et à double tiroir 
avec une partie frontale 
unique.  Les neuf meu-
bles pour lavabos d’ap-
pui, auxquels s’ajoutent 
deux bases latérales 
avec top séparé, sont 
disponibles sous les fini-
tions laquées, brillantes 
et opaques, et Idrolam 
Tranché clair et foncé.  
À ceux-ci s’ajoutent le 
système modulaire pour 
le lavabo à semi-enca-
strement Premium 55, 
qui permet la réalisation 
d’un nombre de confi-
gurations allant jusqu’à 
douze, disponibles sous 
Idrolam Tranché clair 
et foncé.  La collection 
est complétée par des 
porte-serviettes latéraux 
spécifiques, des colon-
nes à deux vantaux et 
des miroirs monobloc 
pouvant être équipés 
d’un point lumineux. 

DU_ 
De nieuwe en uitgebrei-
de Premium Collectie 
combineert rationaliteit, 
esthetische zuiverheid 
en grote functionaliteit. 
Het programma bestaat 
uit meubelen met één 
deur of één lade met 
binnenlade. De 9 wasta-
felonderbouwkasten, en 
6 onderbouwkasten met 
apart afdekblad, zijn 
verkrijgbaar in gelakt, 
hoogglans en matte 
afwerking, licht en don-
ker Idrolam Tranche. 
Er is tevens een modu-
lair systeem ontwikkeld 
voor half opbouwwa-
stafel Premium 55 cm, 
dat twaalf verschillende 
uitvoeringen mogelijk 
maakt en verkrijgbaar is 
in licht en donker Idro-
lam tranche. De collectie 
wordt aangevuld met 
specifieke laterale 
handdoekenrekken, 
kolomkasten met 2 
deuren en spiegelkasten 
met verlichting.

EN_ 
The new and extensive 
Premium collection 
combines rationality, 
aesthetic cleanness 
and great functionality. 
It is composed by two 
different types of fur-
niture, with doors and 
double drawers with 
single opening. The nine 
washbasin cabinets, 
plus 6 lateral bases 
with separate top, are 
available in lacquered, 
gloss and matt finishes, 
light-and-dark Idrolam 
Tranchè. There is also a 
modular system desig-
ned for semi-inset Pre-
mium 55 basin, which 
allows twelve different 
configurations and it is 
available in light-and-
dark Idrolam Tranchè. 
The collection is comple-
ted with specific lateral 
towel rails, two-doors 
columns and one-piece 
mirrors with light.

DE_ 
Die neue, geräumige 
Kollektion Premium ver-
bindet eine zweckmäßi-
ge Zusammensetzung, 
ästhetische Nüchter-
nheit und große Funktio-
nalität. Sie besteht aus 
zwei unterschiedlichen 
Möbeln mit Tür und 
doppelter Schublade mit 
einfarbiger Stirnseite. 
Die neun Waschtisch 
Unterbauten sind erhält-
lich in Lack, matten und 
hochglänzenden Ober-
flächen sowie hellen 
und dunklen Idrolam 
Tranchè. Für das Hal-
beinbaubecken Premium 
55 gibt es ein umfassen-
des, modulares System 
mit 12 verschiedenen 
Konfigurationen. Die 
Oberfläche ist in hellen 
und dunklen Idrolam 
Tranchè erhältlich. 
Seitliche Handtuchrelin-
ge, Hochschränke und 
Spiegel mit Licht kom-
plettieren die Kollektion. 
Vervollständigt wird 
die Kollektion mit dazu 
passenden seitlichen 
Handtuchhaltern, 2-türi-
gen Säulenelementen 
und Monoblock-Spie-
geln, die mit einem Licht 
ausgestattet werden 
können.

IT_
La nuova ed ampia collezione Premium coniuga 
razionalità compositiva, essenzialità estetica e 
grande funzionalità. È composta da due diverse 
tipologie di mobili, ad anta e a doppio cassetto con 
frontale unico. I 9 mobili per lavabi da appoggio, 
cui si aggiungono 6 basi laterali con top separato, 
sono disponibili nelle finiture laccate, lucide 
ed opache, e Idrolam Tranchè chiaro e scuro. 
A questi si sommano il sistema modulare per il 
lavabo a semincasso Premium 55 che consente la 
realizzazione di ben dodici configurazioni, disponibili 
nelle finiture Idrolam Tranchè chiaro e scuro. La 
collezione si completa con specifici portasciugamani 
laterali, colonne a due ante e specchi contenitore 
accessoriabili con un punto luce.
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L120 W120 H53_Marrone scuro
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LE 
TIPOLOGIE
Le basi lavabo a 1 o 2 
ante sono disponibili in 
3 diverse dimensioni: 70, 
55 e 40 cm.
EN_Washbasin bases 
with 1 or 2 doors are 
available in 3 different 
sizes: 70, 55 and 40 cm.

FR_Les caissons porte-
lavabo avec 1 ou 2 
portes existent en 3 
différentes dimensions : 
70, 55 et 40 cm.
DE_Die Basen des 
Waschbeckens 
mit 1 oder 2 Türen 

PREMIUM | 11
L70 W37 H58_Grigio ombra opaco

55x37

70x37

sind erhältlich in 3 
verschiedenen Größen: 
70, 55 und 40 cm.
DU_Wastafelonderkast 
met 1 of 2 deuren 
zijn te leveren in 3 
verschillende afmetingen 
70, 55 en 40 cm.
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L145 W47.5 H42_Beige scuro opaco
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44.5 145
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7544.5

42

9544.5

42

55
44.5
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Base laterale 1 cassetto e cassetto interno* 
(cm 145 con 2 cassetti e 2 cassetti interni) 

1-drawer base with inner drawer* 
(cm 145, with two drawers)
Caisson 1 tiroir avec tiroir intérieur* 
(145 cm avec 2 tiroirs)
Unterbau mit einem Auszug und einer 
Innenschublade* (145 cm) 
Wastafelonderbouw met 1 lade* 
(145 cm, met 2 laden)

42

44.5 115

42

47.5 145

42

45

Portasciugamani

Towel-rails
Porte-serviettes 
Handtuchhalter 
Handdoekrekken

42

7544.5

42

9544.5

44.5

42

55
44.5

40

47

13

100

40

8047

13

40

47

13

60

40

5047

13

40

47

13

120

40

47

13

150

*disponibile con o senza cassetto interno 
*available with or without inner drawer 
*disponible avec ou sans tiroir intérieur  
*Verfügbar mit oder ohne Innenschublade 
*leverbaar met of zonder binnelade

Base 1 cassetto (cm 145 con 2 cassetti) 
completa di top e foro per lavabo in appoggio*

1-drawer base (cm 145 with 2 drawers) with counter-
top and hole suitable for sit-on washbasin* 
Caisson 1 tiroir (cm 145 avec 2 tiroirs) avec top 
et trou pour lavabo à poser*
Unterbau mit 1 Auszug (cm 145 mit 2 Auszügen) 
und Platte mit Bohrung für Auflage-Waschtische*
Wastafelonderbouw met 1 lade (cm 145 met 2 laden) 
en afdekblad incl. uitsparing voor opbouwwastafel*

Lavabi

Washbasins
Lavabos
Waschbecken
Wastafels

35

15

SferaVerso

35 55

15

35

15

37
50

15

37
37

15

37

70

15

42

18

Velis

42

18

70

42 60

18

Proiezioni

42

80
15

42
60

15

42
42

15

35

15

Base 1 cassetto*
(cm 150 con 2 cassetti) 

Washbasin Base* 
(cm 150, with two drawers)
Caisson* (150 cm avec 2 tiroirs)
Unterbau* (150 cm, mit 2 Auszügen)
Wastafelonderbouw* (150 cm, met 2 laden)

42

4544.5

*disponibile con o senza cassetto interno 
*available with or without inner drawer 
*disponible avec ou sans tiroir intérieur  
*Verfügbar mit oder ohne Innenschublade 
*leverbaar met of zonder binnelade

*disponibile con o senza cassetto interno 
*available with or without inner drawer 
*disponible avec ou sans tiroir intérieur  
*Verfügbar mit oder ohne Innenschublade 
*leverbaar met of zonder binnelade
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IDROLAM
| IDROLAM | IDROLAM | 
IDROLAM | IDROLAM

FINITURE | FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

LACCATI LUCIDI E OPACHI 
| GLOSSY AND MATT LACQUERS | LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | 
HOCHGLANZ- UND MATT-LACKIERUNGEN | GLANS EN MAT LAK

ABACO 

LUCIDI
OPACHI

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI

LACCATI RAL 
| RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | 
RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

TRANCHÈ CHIARO

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

Base lavabo a 1 o 2 ante

Washbasin base 1 or 2 doors  
Base lavabo à 1 ou 2 portes
Waschbeckenunterbau mit 1 oder 
2 Flügeln
Wastafel onderbouw 1 of 2 deuren

45

13

45

13

45

32

13

40

37 70

5537

TRANCHÈ SCURO

Mobile per lavabo semincasso con 1 o 2 cassetti 

Base cabinet suitable for semi-inset washbasin whit 1 or 2 drawers
Meuble pour lavabo semi-encastré avec 1 ou 2 tiroirs
Möbel für halbeingebauten Waschtisch mit 1 oder 2 Schubladen
Wastafelonderbouw voor halve opbouwwastafel met 1 of 2 laden

20

175
55

20

14055

20

55 120

20

55
120

20

55 120

20

14055

20

55 105

20

14055

20

55 105

20

55 95

20

55 95

20

55
190

I mobili semincasso sono disponibili solo nelle finiture IDROLAM, tranchè chiaro e tranchè scuro
Semi-inset cabinets are available in light Tranchè, dark Tranchè and Idrolam finishes.
Les meubles semi-encastrés sont disponibles en finition trache claire, tranche foncée ou Idrolam.
Einbauspiegelschränke erhältlich in den Farben Tranchè hell, Tranchè dunkel und Idrolam Oberflächen.
De onderbouwkasten voor half-inbouwwastafel zijn verkrijgbaar in IDROLAM, licht en donker Tranchè.

Colonne

Columns
Colonnes
Säulenschrank
Kast

35
30

165

3530

103.5

14

70.5

14

70.5

Specchi contenitore 1 o 2 ante

Mirror cabinets 1 or 2 doors
Miroirs récipients 1 ou 2 vantaux 
Spiegelelement mit 1 oder 2 Türen
Spiegelkast 1 of 2 deuren

Punto luce led

Led Light 
Point lumineux à led
LED-Lichtpunkt
Led-Lamp

48.614

70.5

53.614

70.5

93.6

Gli specchi contenitore sono 
disponibili nelle stesse finiture 
degli arredi.
The mirror cabinets are available 
with the same finishes of the 
furniture. 
Les armoires de toilettes sont 
disponibles dans les mêmes 
finitions que les meubles. 
Die Spiegelhalter sind in den 
gleichen Finishs wie die Einrich-
tungsmöbel erhältlich. 
De spiegelkasten zijn te leveren 
in dezelfde afwerking als het 
meubel. 

P
R

EM
IU

M

25
50 78.6

45

45

14

70.5

14

70.5

98.6
25

25
45

35

35
45

118.6
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FR_ 
Les lignes à facettes, 
qui caractérisent la 
forme des lavabos Star 
se retrouvent dans les 
volumes des meubles, 
fruits de solutions 
techniques originales et 
inédites.  Les meubles de 
la famille Star sont par 
conséquent caractérisés 
par une contracture 
marquée vers le bas, qui 
engendre des volumes 
tronco-pyramidaux très 
élancés, encore accen-
tués par des coupes 
horizontales pour les 
ouvertures des tiroirs 
et, quand ceux-ci sont 
voligés, par les nervu-
res du bois, toujours 
orientées en position 
horizontale.  La finition 
spécifique de Star est 
l’Acacia thermo-traité, 
qui produit une surface 
opaque très agréable 
au toucher. La collection 
Star est également 
disponible sous toutes 
les finitions des laqués : 
brillants, opaques et RAL 
sur demande. La famille 
se compose de deux 
meubles en suspension 
à un tiroir (105 et 80) et 
d’un accessoire à terre 
à deux tiroirs pour le 
lavabo 58x45.  

DU_ 
De facetlijnen die 
kenmerkend zijn voor 
de Star Collectie, zijn 
terug te vinden in het 
meubeldesign, op basis 
van nieuwe en originele 
technische oplossingen. 
Star meubelen worden 
daarom ook gekenmerkt 
door een zichtbaar 
geleidelijk afnemende 
volume, dat een zeer 
slanke piramidevorm 
creëert, welke benadrukt 
wordt door horizontale 
ladeopeningen, en wan-
neer gefineerd, door de 
horizontale houtafwer-
kingen. De gloednieuwe 
warmtebehandelde 
Acacia afwerking heeft 
een mat oppervlak dat 
zeer aangenaam aan-
voelt. Star Collectie is 
ook verkrijgbaar in alle 
gelakte afwerkingen: 
hoogglans, mat en alle 
RAL-kleuren (op aanvra-
ag). De serie bestaat uit 
twee meubelen met een 
enkele lade, geschikt 
voor wandmontage, 
(wastafel 105 en 80 cm) 
en een meubel met twee 
laden (wastafel 58x45 
cm).

EN_ 
The faceted lines that 
characterize Star Collec-
tion can be found in its 
furniture design, result 
of new and original 
technical solutions. Star 
furniture family are 
therefore characterized 
by a visible gradually 
decreasing volume, 
that generates a very 
slender pyramidal shape, 
further emphasized 
by horizontal cuts for 
drawers openings and, 
when veneered, by the 
horizontal grains of 
wood finishes. The brand 
new heat-treated Acacia 
finish provides a matt 
surface very pleasing to 
the touch. Star Collec-
tion is also available in 
all lacquered finishes: 
glossy, matte and all 
RAL codes (on demand). 
The family is made up 
of two single-drawer 
wall-mounted vanity 
units (105 and 80) and 
a floor cabinet with 
two drawers for 58x45 
washbasin.

DE_ 
Die facettenreichen 
Linien des Designs der 
Waschtische Star sind in 
den Möbeln erkennbar, 
die aus originellen und 
neuen technischen 
Lösungen entstehen. 
Die Möbel der Familie 
Star weisen daher eine 
typische Verjüngung 
nach unten auf, die sehr 
schlanke, abgestumpfte 
und pyramidenförmige 
Volumen erzeugt, die 
gleichmäßig von den 
horizontalen Einschnit-
ten für die Öffnungen 
der Schubladen und der 
immer horizontal ausge-
richteten Furnierma-
serung hervorgehoben 
werden. Als Verzierung 
von Star wird wärmebe-
handeltes Akazienholz 
mit einer matten, taktil 
angenehmen Oberfläche 
verwendet. Die Kol-
lektion Star ist in allen 
lackierten Ausführungen 
erhältlich: glänzend, 
matt und RAL auf Anfra-
ge. Die Familie besteht 
aus zwei Hängeelemen-
ten mit einer Schublade 
(105 und 80) und einem 
freistehenden Möbel mit 
zwei Schubladen für das 
Waschbecken 58x45.

IT_
Le linee sfaccettate che connotano il disegno dei 
lavabi Star si ritrovano nei volumi dei mobili, frutto 
di soluzioni tecniche originali e inedite. I mobili 
della famiglia Star risultano  quindi caratterizzati 
da una forte rastremazione verso il basso, che 
genera dei volumi tronco-piramidali molto slanciati, 
ulteriormente enfatizzati da tagli orizzontali per le 
aperture dei cassetti e, quando impiallacciati, dalle 
venature del legno disposte sempre in orizzontale. 
La finitura specifica di Star è l’Acacia termotrattata 
che offre una superficie opaca molto gradevole al 
tatto. La collezione Star è poi disponibile in tutte le 
finiture dei laccati: lucidi, opachi e RAL su richiesta. 
La famiglia si compone di due mobili a sospensione 
a un cassetto (105 e 80) e un arredo a terra due 
cassetti per il lavabo 58x45. 
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L105 W48 H40_Acacia Termotrattata
L70 W30 H165_Acacia Termotrattata
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L80 W48 H40_Bianco ceramica lucido
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L58 W45 H85_Acacia Termotrattata

STAR | 03

S
TA

R

GLI 
ARREDI
La collezione Star si 
compone di 2 mobili 
a sospensione e un 
freestanding.
EN_Star collection is 
made up of 2 wall-hung 
cabinets and one 
freestanding cabinet.

FR_La collection Star 
comprend 2 caissons 
suspendus et 1 caisson 
au sol.
DE_Für die Star Serie 
sind 2 wandhängende 
sowie ein freistehendes 
Möbel verfügbar.

DU_De serie Star bestaat 
uit 2 wandmeubelen en 
1 staand meubel.
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Base lavabo 1 o 2 
cassetti 

Washbasin base 1 or 2 drawers 
Base lavabo 1 ou 2 tiroirs 
Waschbeckenmöbel 1 oder 2 Schubladen 
Wastafelonderbouw 1 of 2 laden

35
30

165

7030

16510548

38

2

8048

38

2

45 58

83

2

Colonne

Columns
Colonnes
Säulenschrank
Kast

STAR

IT_La collezione Star può essere abbinata a tutti gli 
specchi e specchi monoblocco presenti nel catalogo 
generale (p.168, p.174).
EN_Star collection can be combined with all the 
mirrors and monobloc mirrors included in master 
catalogue (p.168, p.174).
FR_La collection Star peut être associée à tous les 
miroirs et les miroirs monobloc inclus dans notre 
catalogue général (p.168, p.174).
DE_Die Star Serie kann mit allen im Katalog 
auf Seite 168 und 174 gezeigten Spiegeln und 
Spiegelschränken kombiniert werden.
DU_De serie Star kan gecombineerd worden met al 
de spiegels en spiegelkasten als vermeld in de grote 
catalogus.(p.168, p.174).

S
TA

R

LEGNI SPECIALI
| SPECIAL WOOD | BOIS SPÉCIAUX | 
SPEZIALHÖLZER | SPECIAAL HOUT

FINITURE | FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

LACCATI LUCIDI E OPACHI 
| GLOSSY AND MATT LACQUERS | LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | 
HOCHGLANZ- UND MATT-LACKIERUNGEN | GLANS EN MAT LAK

ABACO 

LACCATI RAL 
| RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | 
RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

ACACIA TERMOTRATTATA

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

LUCIDI
OPACHI

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI
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STAR LOGIC
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FR_ 
La collection Star Logic, 
qui se situe au sein d’un 
créneau de marché plus 
vaste par rapport à la 
famille Star, propose des 
meubles à deux tiroirs, 
en combinaison avec 
les lavabos Star 105, 80 
et 60. Les accessoires 
ont des côtés ouverts et 
sont disponibles sous 
les finitions laquées et 
en Idrolam Tranché clair 
et foncé.  La collection 
est complétée par des 
porte-serviettes latéraux 
spécifiques, des colon-
nes à deux vantaux et 
des miroirs monobloc 
spécifiques, avec des 
caisses disponibles sous 
les mêmes finitions. 

DU_ 
Star Logic Collectie, die 
een groter marktseg-
ment heeft dan de Star 
Collectie, biedt meu-
belen met twee laden 
met dezelfde wastafel 
als Star 105, Star 80 
en Star 60 cm. De 
badmeubelen hebben 
zichtbare zijden en zijn 
afgewerkt in hoogglans 
of mat gelakt en licht of 
donker Idrolam tran-
che. De collectie biedt 
ook specifieke laterale 
handdoekenrekken, ko-
lomkasten met 2 deuren 
en spiegelkasten die in 
dezelfde afwerkingen 
zijn voltooid

EN_ 
Star Logic collection, 
which is placed in a 
larger market segment 
than the one of Star 
family, offers furniture 
with two drawers suita-
ble for Star 105, Star 80 
and Star 60 washbasins. 
The furnishings have 
visible sides and are 
available in lacquered 
finishes and light-and-
dark Idrolam Tranchè. 
The collection offers also 
specific lateral towel 
rails, two-doors columns 
and dedicated one-piece 
mirrors with body shells 
in the same finishes.

DE_ 
Die Kollektion Star Lo-
gic, die sich im Vergleich 
zur Familie Star in einen 
breiter gefächerten 
Marktsektor einreihen 
lässt, hat Möbel mit 
zwei Schubladen, die 
mit den Waschbecken 
Star 105, 80 und 60 
kombinierbar sind. Die 
Einrichtungsgegenstän-
de haben glänzende Sei-
tenteile und sind als la-
ckierte Ausführung und 
aus hellem und dunklem 
Idrolam Tranchè erhält-
lich.    Vervollständigt 
wird die Kollektion mit 
dazu passenden seitli-
chen Handtuchhaltern, 
2-türigen q Säulenele-
menten und spezifischen 
Monoblock-Spiegeln mit 
Gehäuse in derselben 
Ausführung.

IT_
la collezione Star Logic, che si colloca in una fascia 
di mercato più ampia rispetto alla famiglia Star, 
propone mobili a due cassetti in abbinamento ai 
lavabi Star 105, 80 e 60. Gli arredi hanno fianchi 
in luce e sono disponibili nelle finiture laccate e 
in Idrolam Tranchè chiaro e scuro. La collezione si 
completa con specifici portasciugamani laterali, 
colonne a due ante e specifici specchi contenitore 
con casse disponibili nelle medesime finiture.
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L105 W48 H53_Tranchè chiaro
L35 W30 H165_Tranchè chiaro

STAR LOGIC | 01
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L80 W48 H53_Tranchè scuro
L35 W30 H165_Tranchè scuro

STAR LOGIC | 02
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L60 W48 H53_Beige scuro opaco
L35 W30 H103.5_Beige scuro opaco

STAR LOGIC | 03
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STAR LOGIC

Base lavabo 2 cassetti

Washbasin base 2 drawers  
Base lavabo 2 tiroirs 
Waschbeckenmöbel 2 Schubladen 
Wastafelonderbouw 2 laden

Portasciugamani

Towel-rails
Porte-serviettes 
Handtuchhalter 
Handdoekrekken

FINITURE | FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

ABACO 

Colonne

Columns
Colonnes
Säulenschrank
Kast

35
30

165

3530

103.5

14

70.5

14

70.5

Specchi contenitore 1 o 2 ante

Mirror cabinets 1 or 2 doors
Miroirs récipients 1 ou 2 vantaux 
Spiegelelement mit 1 oder 2 Türen
Spiegelkast 1 of 2 deuren

Punto luce led

Led Light 
Point lumineux à led
LED-Lichtpunkt
Led-Lamp

48.614

70.5

53.614

70.5

Gli specchi contenitore sono 
disponibili nelle stesse finiture 
degli arredi.
The mirror cabinets are available 
with the same finishes of the 
furniture. 
Les armoires de toilettes sont 
disponibles dans les mêmes 
finitions que les meubles. 
Die Spiegelhalter sind in den 
gleichen Finishs wie die Einrich-
tungsmöbel erhältlich. 
De spiegelkasten zijn te leveren 
in dezelfde afwerking als het 
meubel. 

14

70.5

48 105

8048

51

2

51

2

48

51

2

60

IDROLAM
| IDROLAM | IDROLAM | 
IDROLAM | IDROLAM

LACCATI LUCIDI E OPACHI 
| GLOSSY AND MATT LACQUERS | LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | 
HOCHGLANZ- UND MATT-LACKIERUNGEN | GLANS EN MAT LAK

LUCIDI
OPACHI

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI

LACCATI RAL 
| RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | 
RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

TRANCHÈ CHIARO

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

TRANCHÈ SCURO

93.6

25
50 78.6

45

45

98.6
25

25
45
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ZERO

FR_ 
Zéro se présente comme 
une famille de meubles 
versatile, rationnelle et 
sophistiquée.  Des lignes 
nettes et bien tranchées 
forment des volumes qui 
se prêtent parfaitement 
aux différentes exigen-
ces fonctionnelles et 
aux besoins en matière 
d’espace.  Les meubles 
Zéro, sous les versions à 
tiroir unique et double, 
sont dessinés pour 
accueillir jusqu’à dix 
lavabos différents.  Les 
systèmes de raccord et 
de bordage sont mis en 
valeur par les finitions 
en bois.  Les meubles 
sont en outre dispo-
nibles sous toutes les 
colorations brillantes, 
opaques, éventuel-
lement susceptibles 
d’être personnalisées 
avec code RAL.  La série 
est complétée par des 
miroirs monobloc et 
des colonnes latérales 
hautes et basses, à deux 
ou quatre vantaux.  

DU_ 
Zero is een veelvoudig, 
rationele en verfijnde 
meubelcollectie. Dui-
delijke en uitgesproken 
lijnen creëren volume en 
beantwoorden de beho-
efte aan functionaliteit 
en ruimte. 
Zero meubelen, met 
een of twee laden, 
zijn ontworpen om 
te worden gekoppeld 
aan tien verschillende 
wastafels. De verfijnde 
verbindingssystemen en 
kanten worden bena-
drukt door de houten 
afwerking. Meubelen 
zijn verkrijgbaar in 
alle hoogglans, mat 
en RAL-lakkleuren (op 
aanvraag). De collectie 
wordt aangevuld met 
spiegelkasten, hoge- en 
halfhoge kolomkasten 
(twee of vier deuren).

EN_ 
Zero is a multiform, 
rational and refined 
furniture collection. 
Clear and pronounced 
lines create volume 
shapes able to answer 
to different functional 
and space needs. Zero 
furniture system, with 
one or two drawers, are 
designed to be matched 
with ten different wa-
shbasins. Its fine fixing 
and beading systems 
are emphasized by the 
wood finishes.
Furniture are available 
in all gloss, matt and 
customized RAL code 
finishes. One-piece mir-
rors and high and low 
lateral columns (two or 
four doors) are available.

DE_ 
Zero ist eine vielseitige, 
rationelle und elegante 
Möbelfamilie. Klare, 
entschlossene Linien 
definieren die Elemente, 
die unterschiedliche 
funktionelle und räum-
liche Anforderungen 
erfüllen. Die Möbel Zero 
mit einer oder zwei 
Schubladen wurden 
für die Aufnahme von 
zehn unterschiedlichen 
Waschbecken entwor-
fen. Die eleganten 
Verbindungs- und 
Randsysteme werden 
von den Holzverzierung 
hervorgehoben. Die Ein-
richtungsgegenstände 
sind in allen glänzenden, 
matten Farben und auch 
in sämtlichen Farben 
der RAL-Produktpalette 
erhältlich. Vervollstän-
digt wird die Serie durch 
Monoblock-Spiegel mit 
freistehenden hohen 
und niedrigen Seitene-
lementen mit zwei oder 
vier Türen. 

ZE
R

O

IT_
Zero si configura come una famiglia di arredi 
poliedrica, razionale e ricercata. Linee nette e decise 
definiscono volumi che si prestano ad assolvere 
le diverse esigenze funzionali e di spazio. I mobili 
Zero, nelle versioni a cassetto singolo e doppio, 
sono disegnati per ospitare ben dieci lavabi diversi. 
I raffinati sistemi di giunzione e di bordatura sono 
enfatizzati dalle finiture in legno. Gli arredi sono 
inoltre disponibili in tutte le colorazioni lucide, 
opache, anche personalizzabili su codice RAL. 
Completano la serie specchi contenitore e colonne 
laterali alte e basse, a due o quattro ante. 
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I LAVABI
I lavabi da 125 cm, 
doppio catino, sono 
disponibili nelle finiture 
Bianco e Nero. 
EN_125 cm washbasins, 
double sink, are 
available in white or 
black finish.
FR_Les lavabos de 125 
cm, double vasque, sont 

disponibles dans les 
finitions Noir et blanc. 
DE_Die 
Doppelwaschbecken 
von 125 cm sind mit 
Beschichtungen in Weiß 
oder schwarz erhältlich.
DU_Wastafel 125 cm. 
Met twee kommen, is te 
leveren in wit of zwart.

ZE
R

O

L125 W50 H62_Rovere miele

ZERO | 01_A

125x50

125x50
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L125 W50 H62_Bianco lucido

ZERO | 02
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L100 W50 H62_Rovere tabacco
L70 W30 H165_Rovere tabacco

ZERO | 04
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L100 W50 H36_Grigio ombra opacoxxx

ZERO | 03
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R

O

50 51



ZE
R

O

L75 W50 H62_Beige scuro opaco
L35 W30 H165_Beige scuro opaco

ZERO | 07
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L50 W50 H36_Rovere naturale

ZERO | 09
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ZERO

Piede cromato

Chromate foot 
Pied chromé
Verchromter Fuss
Chroom poot

23

48

52.5

12550

9.5

52.5

9.5

52.5

6050

9.5

52.5

5050

9.5

26.5

50

9.5

10050

26.5

9.5

26.5

7550

9.5
26.5

6050

9.5

26.5

9.5

12550 125

10050

26.5

9.5

26.5

9.5

26.5

9.5

75507550

26.5

5050

9.5

52.5

75

9.5

52.5

10050

9.5

125
50

52.5

9.5

50 100

52.5

9.5

50 75

52.5

9.5

50

50

75

52.5

9.5

125

52.5

12046

17.526.5

17.5

12046

Base lavabo 1 cassetto 

Washbasin base 1 drawer  
Base lavabo 1 tiroir 
Waschbeckenmöbel 1 Schublade 
Wastafelonderbouw 1 lade

Base lavabo 2 o 4 cassetti

Washbasin base 2 or 4 drawers  
Base lavabo 2 ou 4 tiroirs 
Waschbeckenmöbel 2 oder 4 Schubladen 
Wastafelonderbouw 2 of 4 laden

50
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IT_La collezione Zero può essere abbinata a tutti gli 
specchi e specchi monoblocco presenti nel catalogo 
generale (p.168, p.174).
EN_Zero collection can be combined with all the 
mirrors and monobloc mirrors included in master 
catalogue (p.168, p.174).
FR_La collection Zero peut être associée à tous les 
miroirs et les miroirs monobloc inclus dans notre 
catalogue général (p.168, p.174).
DE_Die Zero Serie kann mit allen im Katalog 
auf Seite 168 und 174 gezeigten Spiegeln und 
Spiegelschränken kombiniert werden.
DU_De serie Zero kan gecombineerd worden met al 
de spiegels en spiegelkasten als vermeld in de grote 
catalogus.(p.168, p.174).

LEGNO 
| WOOD | BOIS | HÖLZER | HOUT

FINITURE | FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

LACCATI LUCIDI E OPACHI 
| GLOSSY AND MATT LACQUERS | LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | 
HOCHGLANZ- UND MATT-LACKIERUNGEN | GLANS EN MAT LAK

ABACO 

LACCATI RAL 
| RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | 
RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

ZE
R
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Colonne

Columns
Colonnes
Säulenschrank
Kast

3530

165

7030

165

3530

102

7030

102

LUCIDI
OPACHI

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI

9 DIFFERENTI ESSENZE
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SINTESI

FR_ 
Synthèse est une col-
lection de meubles qui 
combine des géométries 
bien ordonnées avec 
une irréprochable 
fonctionnalité.  Une 
poignée large et prati-
que, en laiton chromé, 
représente l’élément qui 
caractérise l’ensemble 
de la série.  Les meubles 
sont disponibles sous 
les versions à vantail ou 
à double tiroir, et peu-
vent être personnalisés 
par une vaste gamme 
de finitions brillantes, 
opaques, ainsi qu’avec 
les prestigieux laminés 
Idrolam.  La série est 
complétée par des 
miroirs monobloc, avec 
ou sans lampe et par 
des colonnes latérales, 
pouvant être fournies 
avec les mêmes traite-
ments des surfaces que 
celles des meubles. 

DU_ 
In de meubelcollectie 
Sintesi worden lineaire 
contouren afgestemd 
met functionaliteit. Een 
comfortabele chroom-
messing handvat is 
het onderscheidende 
element. Meubels zijn 
verkrijgbaar met deuren 
of twee laden en kan 
worden aangepast 
met een breed scala 
aan afwerkingen: mat 
en hooglans lak en 
exclusieve Idrolam ® 
laminaat afwerkingen. 
Spiegelkasten, met 
of zonder verlichting, 
en kolomkasten zijn 
verkrijgbaar in dezelfde 
afwerkingen als de 
onderbouwkasten.

EN_ 
Furniture collection 
Sintesi matches linear 
outlines with functio-
nality. A comfortable 
chrome-brass handle is 
the distinctive element 
of the system. Furniture 
are available with doors 
or two drawers and can 
be customized with a 
wide range of finishes: 
matt, gloss, and with 
the exclusive Idrolam® 
laminated. One-piece 
mirrors, with or without 
light, and columns are 
available with the same 
furniture’s finishes.

DE_ 
Sintesi ist eine Ein-
richtungskollektion, 
die regelmäßige und 
funktionelle Geometrien 
vereint. Ein breiter, 
praktischer Griff aus 
verchromtem Messing 
dient der gesamten 
Serie als kennzeichnen-
des Element.  Die Möbel 
sind in den Ausführun-
gen mit Tür oder 
doppelter Schublade 
erhältlich und mit einer 
großen Produktpalette 
an glänzenden, matten 
oder exklusiven Idrolam-
Funierausführungen 
verfügbar. Vervollstän-
digt wird die Serie durch 
Monoblock-Spiegel mit 
oder ohne Lampe und 
freistehenden Seitene-
lementen, die dieselbe 
Oberflächenbehandlung 
wie die Möbel aufwei-
sen.

S
IN

TE
S

I

IT_
Sintesi è una collezione di arredi che coniuga 
geometrie regolari e funzionalità. Un ampio e pratico 
maniglione in ottone cromato fa da elemento 
caratterizzante l’intera serie. I mobili sono disponibili 
nelle versioni ad anta o a cassetto doppio, e sono 
personalizzabili con una vasta gamma di finiture 
lucide, opache e con gli esclusivi laminati Idrolam. 
Completano la serie specchi contenitore e colonne 
laterali, personalizzabili con gli stessi trattamenti 
superficiali dei mobili. 
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L100 W50 H63_Sukupira

SINTESI | 02
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COLONNE
La famiglia di mobili 
Sintesi si completa con 
colonne alte e basse, 
a 1 e 2 ante.
EN_ Sintesi furniture 
range includes high or 
short columns 
with 1 or 2 doors.

FR_La famille de 
meubles Sintesi se 
complète avec des 
colonnes hautes et 
basses, 1 et à 2 portes.
DE_Die Sintesi-
Kollektion wird durch 
hohe oder niedrige 

Säulenschränke, 
mit 1 und 2 Flügeln 
vervollständigt. 
DU_De serie Sintesi 
meubelen zijn kompleet 
met hoge of halfhoge 
kasten met 1 of 2 
deuren. 

L75 W50 H63_Teck grigio

SINTESI | 04
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L60 W50 H63_Bianco lucido
L30 W36 H170_Bianco lucido

SINTESI | 05
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SPAZI 
RIDOTTI
Sintesi si completa 
con due mobili dalle 
dimensioni contenute.
EN_ Sintesi range 
includes two piece of 
furniture with compact 
dimensions.
FR_Sintesi se complète 
avec deux meubles aux 

dimensions contenues.
DE_Sintesi wird 
durch zwei Möbel mit 
geringen Abmessungen 
vervollständigt.
DU_ De serie Sintesi 
heeft twee meubelen in 
compacte afmeting.

50x25

35x25

L50 W25 H58_Grigio ardesia opaco

SINTESI | 09
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SINTESI

Base lavabo 2 cassetti

Washbasin base 2 drawers  
Base lavabo 2 tiroirs 
Waschbeckenmöbel 2 Schubladen 
Wastafelonderbouw 2 laden

Colonne

Columns
Colonnes
Säulenschrank
Kast

17.5

53.5

46 120

9.5

53.5

50 125

Base lavabo a 1 anta

Washbasin base 1 door 
Base lavabo à 1 porte
Waschbeckenunterbau mit 1 Flügel
Wastafel onderbouw 1 deure

25 50

45

13

25 35

13

45

9.5

53.5

50 125

9.5

53.5

50 100

9.5

53.5

50 100

9.5

53.5

50 75

9.5

53.5

50 75

9.5

53.5

50 75

9.5

53.5

50
60

9.5

53.5

50
50

102

6036

170

3036

170

6036

102

3036

Piede cromato

Chromate foot 
Pied chromé
Verchromter Fuss
Chroom poot

22
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Gli specchi contenitore sono 
disponibili nelle stesse finiture 
degli arredi.
The mirror cabinets are available 
with the same finishes of the 
furniture. 
Les armoires de toilettes sont 
disponibles dans les mêmes 
finitions que les meubles. 
Die Spiegelhalter sind in den 
gleichen Finishs wie die Einrich-
tungsmöbel erhältlich. 
De spiegelkasten zijn te leveren 
in dezelfde afwerking als het 
meubel. 

70
14

70.5

7014

70.5

6014

70.5

5014

70.5

5014

70.5

14

70.5

25

42.514

70.5

14

70.5

88.5

73.5
14

70.5

42.514

70.5

73.5
14

70.5

6014

70.5

Specchi contenitore 1 o 2 ante con lampada

Mirror cabinets 1 or 2 doors with light 
Miroirs récipients 1 ou 2 vantaux avec lampe
Spiegelelement mit 1 oder 2 Türen mit Lampe
Spiegelkast 1 of 2 deuren met lamp

Specchi contenitore 1 o 2 ante

Mirror cabinets 1 or 2 doors
Miroirs récipients 1 ou 2 vantaux 
Spiegelelement mit 1 oder 2 Türen
Spiegelkast 1 of 2 deuren

95

2545

25
45

25
45

42.5
42.53.5

25 45 3.5

25453.5

63.5

3.5

46

3.5

3.5

53.5

IDROLAM
| IDROLAM | IDROLAM | 
IDROLAM | IDROLAM

FINITURE | FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

ABACO 

LACCATI RAL 
| RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | 
RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

TECK GRIGIO

SUKUPIRA

LARICE MORO

ROVERE SBIANCATO

LACCATI LUCIDI E OPACHI 
| GLOSSY AND MATT LACQUERS | 
LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | 
HOCHGLANZ- UND MATT-
LACKIERUNGEN | GLANS EN 
MAT LAK

LUCIDI
OPACHI

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI
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PROIEZIONI

FR_ 
La famille de systèmes 
intégrés Proiezioni 
propose quatre formats 
: 75, 90, 105 et 120 X 
48 cm. Des dimensions 
imposantes pour des 
meubles et des lavabos 
qui sont en mesure 
d’offrir des solutions 
particulièrement spec-
taculaires, un confort 
d’utilisation et une 
capacité remarquable 
de contention dans les 
meubles.  Les meubles 
sont disponibles sous 
deux hauteurs, de 40 
cm, à un tiroir ou de 50 
cm, à deux tiroirs.  Tous 
les modèles se distin-
guent par une élégance 
et des qualités de fon-
ctionnalité uniques en 
leur genre, de même que 
par le caractère raffiné 
et chargé de qualité 
des détails.  Des miroirs 
récipients et des colon-
nes latérales spécifiques 
complètent cette série. 

DU_ 
Proiezioni meubelen 
bestaan uit vier afme-
tingen: 75, 90, 105 en 
120 x 48 cm. De onder-
bouwkasten hebben 
aanmerkelijke afmetin-
gen, die in staat zijn om 
tot zeer aantrekkelijke 
oplossingen te komen, 
zijn makkelijk in gebruik 
en hebben een brede 
opslagcapaciteit. 
De meubelen zijn 
verkrijgbaar in twee 
hoogtes: 40 cm met een 
lade en 50 cm met twee 
laden. Alle modellen 
hebben een elegante 
en unieke eigenschap, 
evenals goede kwali-
teit. Spiegelkasten en 
kolomkasten maken de 
serie compleet.

EN_ 
Proiezioni integrated 
furniture family is made 
up of four sizes: 75, 90, 
105 and 120X48 cm. 
Noticeable dimensions 
able to obtain very 
attractive solutions, 
ease to use and a wide 
storage capacity. Furni-
ture is available in two 
heights: 40 cm with one 
drawer and 50cm with 
two drawers. All models 
feature elegance and 
unique character, as well 
as quality. Mirror cabi-
nets and lateral columns 
complete the offer.

DE_ 
Die Familie der inte-
grierten Systeme Pro-
iezioni besteht aus vier 
Formaten: 75, 90, 105 
und 120x48 cm. Diese 
Maße sind wichtig, um 
mit Möbeln und Wa-
schtischen  besonders 
effektvolle Lösungen, 
Anwendungskomfort 
und größere Kapazität 
der Einrichtungsge-
genstände zu erzielen.  
Die Möbel sind in zwei 
Höhen erhältlich: 40 
cm mit einer Schublade 
oder 50 cm mit zwei 
Schubladen. Alle Mo-
delle haben einzigartige 
elegante, funktionelle 
Merkmale und erle-
sene Qualitätsdetails. 
Spiegelmöbel und dazu 
passende freistehende 
Seitenelemente vervoll-
ständigen die Serie. P
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IT_
La famiglia di sistemi integrati Proiezioni propone 
quattro formati: 75, 90, 105 e 120 X 48 cm. 
Dimensioni importanti per mobili e lavabi capaci di 
ottenere soluzioni particolarmente scenografiche, 
comfort d’uso e un’accentuata capacità contenitiva 
degli arredi. I mobili sono disponibili in due altezze, 
da 40 cm, ad un cassetto o da 50 cm, a due cassetti. 
Tutti i modelli presentano caratteristiche di eleganza 
e funzionalità uniche, nonché dettagli ricercati e 
di qualità. Specchi contenitore e colonne laterali 
specifiche completano la serie. 
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L105 W48 H46_Grigio ombra opaco
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L90 W48 H46_Bianco lucido
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L75 W48 H46_Rovere corda
L35 W30 H165_Rovere corda
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PROIEZIONI

LEGNO 
| WOOD | BOIS | HÖLZER | HOUT

FINITURE | FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

LACCATI LUCIDI E OPACHI 
| GLOSSY AND MATT LACQUERS | LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | 
HOCHGLANZ- UND MATT-LACKIERUNGEN | GLANS EN MAT LAK

ABACO 

LACCATI RAL 
| RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | 
RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

LUCIDI
OPACHI

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI

7030

165

120

40

6

50

6

48
12048

40

6

50

6

10548
48 105

48

50

6

75

48 75

40

6

Base lavabo 1 cassetto 

Washbasin base 1 drawer  
Base lavabo 1 tiroir 
Waschbeckenmöbel 1 Schublade 
Wastafelonderbouw 1 lade

Base lavabo 2 o 4 cassetti

Washbasin base 2 or 4 drawers  
Base lavabo 2 ou 4 tiroirs 
Waschbeckenmöbel 2 oder 4 Schubladen 
Wastafelonderbouw 2 of 4 laden

48 90
48 90

40

6

50

6

Colonne

Columns
Colonnes
Säulenschrank
Kast

3530

165

IT_La collezione Proiezioni può essere abbinata a 
tutti gli specchi e specchi monoblocco presenti nel 
catalogo generale (p.168, p.174).
EN_Proiezioni collection can be combined with all 
the mirrors and monobloc mirrors included in master 
catalogue (p.168, p.174).
FR_La collection Proiezioni peut être associée à tous 
les miroirs et les miroirs monobloc inclus dans notre 
catalogue général (p.168, p.174).
DE_Die Proiezioni Serie kann mit allen im Katalog 
auf Seite 168 und 174 gezeigten Spiegeln und 
Spiegelschränken kombiniert werden.
DU_De serie Proiezioni kan gecombineerd worden 
met al de spiegels en spiegelkasten als vermeld in de 
grote catalogus.(p.168, p.174).

9 DIFFERENTI ESSENZE
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SFERA

FR_ 
La légèreté qui caractéri-
se le dessin des deux 
lavabos Sfera transpa-
raît dans le dessin des 
meubles correspondants, 
eux aussi conçus sous 
une double finition.  Le 
plan en céramique, qui 
s’arrondit doucement 
sur le bord, se poursuit 
visuellement dans les 
plans frontaux des deux 
tiroirs, suggérés dans 
la finition blanc laqué 
brillant.  Les meubles 
de la collection Sfera 
sont proposés sous deux 
dimensions : 100 et 80 
cm, et disponibles sous 
toutes les finitions bois 
et laqué, brillants et 
opaques.  Les meubles 
peuvent présenter des 
finitions homogènes ou 
combiner sur commande 
les finitions bois et les 
laquages, éventuelle-
ment personnalisables 
sur code RAL. 

DU_ 
De lichtheid die Sfera 
wastafels kenmerken, is 
terug te vinden in het 
meubeldesign, welke 
tevens ook verkrijgbaar 
is in dubbele uitvoering. 
De keramische wastafel, 
met zachte afgeronde 
hoeken, gaat visueel 
verder in de frontop-
pervlakten van de twee 
laden. 
Sfera meubelen zijn 
verkrijgbaar in twee 
afmetingen: 100 en 
80 cm, mogelijk in alle 
afwerkingen die in de 
Inova catalogus worden 
getoond. 
De kasten kunnen 
afgewerkt worden in 
een enkele kleur of, 
op aanvraag, in een 
combinatie van hout en 
lakkleuren.

EN_ 
The lightness that 
characterizes Sfera 
washbasins can be 
found in its furniture 
design, also available 
in double finish. The 
ceramic counter, with 
soft rounded edges, 
visually continues in 
frontal surfaces of the 
two drawers, in white 
lacquered finish. Sfera 
furniture collection is 
available in two sizes: 
100 and 80 cm, in all 
finishes showed in Inova 
catalogue. The furniture 
can have homogeneous 
finishes or, on demand, 
combinations of wood 
and lacquer finishes, 
also customizable on 
RAL code.

DE_ 
Die Leichtigkeit, die 
das Design der beiden 
Waschtische Sfera 
kennzeichnet, ist in den 
betreffenden Möbelstü-
cken wiedererkennbar, 
die auch in einer zwei-
ten Ausführung entwor-
fen wurden. Die sanft 
an den Rändern abge-
rundete Keramikplatte 
geht visuell an den 
Frontflächen der beiden 
Schubladen weiter. Sie 
wird in der Ausführung 
weiß glänzend lackiert 
angeboten.  Die Möbel 
der Kollektion Sfera sind 
in zwei Größen erhält-
lich: 100 und 80 cm, in 
allen Holzausführungen, 
lackiert, glänzend und 
matt. Die Möbel können 
gleichfarbig ausgeführt 
sein oder auf Wunsch 
mit den Holzausführun-
gen und Lackierungen 
in sämtlichen Farben 
der RAL-Produktpalette 
kombiniert werden.

S
FE

R
A

IT_
La leggerezza che caratterizza il disegno dei due 
lavabi Sfera è rintracciabile nel disegno dei relativi 
mobili, pensati anche in una doppia finitura. Il 
piano in ceramica, che si arrotonda dolcemente sul 
bordo, continua visivamente nei piani frontali dei 
due cassetti, suggeriti nella finitura bianco laccato 
lucido. I mobili della collezione Sfera sono offerti in 
due dimensioni: 100 e 80 cm, e disponibili in tutte 
le finiture legno e laccati, lucidi e opachi. I mobili 
possono avere finiture omogenee oppure combinare 
su ordinazione le finiture legno e le laccature anche 
personalizzabili su codice RAL.
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L80 W48 H50_Rovere sbiancato
L35 W30 H165_Rovere sbiancato
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IT_La collezione Sfera può essere abbinata a tutti gli 
specchi e specchi monoblocco presenti nel catalogo 
generale (p.168, p.174).
EN_Sfera collection can be combined with all the 
mirrors and monobloc mirrors included in master 
catalogue (p.168, p.174).
FR_La collection Sfera peut être associée à tous les 
miroirs et les miroirs monobloc inclus dans notre 
catalogue général (p.168, p.174).
DE_Die Sfera Serie kann mit allen im Katalog 
auf Seite 168 und 174 gezeigten Spiegeln und 
Spiegelschränken kombiniert werden.
DU_De serie Sfera kan gecombineerd worden met al 
de spiegels en spiegelkasten als vermeld in de grote 
catalogus.(p.168, p.174).

SFERA

Base lavabo 2 cassetti 

Washbasin base 2 drawers 
Base lavabo 2 tiroirs 
Waschbeckenmöbel 2 Schubladen 
Wastafelonderbouw 2 laden

Colonna alta

High column
Colonne haute
Hoher Säulenschrank
Hoge kast

35
30

165

7030

165
10048

47

3

8048

47

3
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LEGNO 
| WOOD | BOIS | HÖLZER | HOUT

FINITURE | FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

LACCATI LUCIDI E OPACHI 
| GLOSSY AND MATT LACQUERS | LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | 
HOCHGLANZ- UND MATT-LACKIERUNGEN | GLANS EN MAT LAK

ABACO 

LACCATI RAL 
| RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | 
RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

LUCIDI
OPACHI

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI
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VELIS

FR_ 
Velis est une collection 
de meubles conçue pour 
mettre en exergue les 
lignes tendues et cou-
rbes des lavabos, ainsi 
que les bords minces 
qui les distinguent.  
Les meubles sont, en 
effet, réalisés avec un 
volume sur lequel se 
détachent deux bandes 
courbes frontales, qui 
délimitent les tiroirs.  
Les fentes font office 
de poignées en créant 
des signes dynamiques 
et équilibrés.  La collec-
tion est composée de 
deux meubles, le 100 
et le 80, auxquels il 
est possible d’assortir 
la vaste gamme de 
miroirs présents dans le 
catalogue.  Les meubles 
peuvent présenter des 
finitions homogènes ou 
combiner sur commande 
les finitions bois et les 
laquages (brillants et 
opaques), éventuelle-
ment personnalisables 
sur code RAL. 

DU_ 
Velis is een collectie 
meubelen ontworpen 
om de strakke en cur-
ven van de wastafels 
te verbeteren, en de 
dunne randen die hen 
onderscheiden. Op het 
volumegehalte van 
de meubelen, twee 
gebogen fronten, iden-
tificeren de laden. De 
sleuven worden gebruikt 
als grepen en creëren 
een dynamische en 
evenwichtige onder-
scheidendheid. 
De meubelen zijn 
verkrijgbaar in twee 
afmetingen: 100 en 
80 cm, die gekoppeld 
kunnen worden aan het 
brede scala van spiegels, 
welke worden getoond 
in de catalogus. 
De kasten kunnen 
afgewerkt worden in 
een enkele kleur of, 
op aanvraag, in een 
combinatie van hout en 
lakkleuren.

EN_ 
Velis is a furniture 
collection designed 
to enhance the tight 
and curved lines of the 
washbasins and their 
characteristic thin rims. 
On the furniture’s volu-
me, two curved frontal 
bands individuate the 
drawers. The hollows are 
to be used as recessed 
handles, creating a 
dynamic and balanced 
distinctive mark. The 
collection is made up of 
two pieces of furniture, 
100 and 80 cm sized, 
that can be matched 
with the wide range of 
mirrors showed in the 
catalogue. The furniture 
can have homogeneous 
finishes or, on demand, 
combinations of wood 
and lacquer finishes 
(gloss and matte) also 
customizable on RAL 
code.

DE_ 
Velis ist eine Möbelkol-
lektion, die die geraden 
und gebogenen Linien 
der Waschtische sowie 
deren dünne Ränder 
hervorheben. Die Möbel 
sind in einem Block 
gefertigt, von dem sich 
die beiden gebogenen 
Frontstreifen der Schu-
bladen abheben. Die 
Griffe sind als Spalten 
ausgeführt, die dynami-
sche und ausgeglichene 
Zeichen schaffen. Die 
Kollektion besteht aus 
zwei Möbel - 100 und 
80 cm - die sich mit der 
großen Spiegelpalette 
im Katalog kombinieren 
lässt. Die Möbel können 
gleichfarbig ausgeführt 
sein oder auf Wunsch 
mit den Holzausführun-
gen und Lackierungen 
(glänzend und matt) 
in sämtlichen Farben 
der RAL-Produktpalette 
kombiniert werden.

VE
LI

S

IT_
 Velis è una collezione di arredi pensata per esaltare 
le linee tese e curve dei lavabi, nonché i bordi sottili 
che li distinguono. I mobili sono, infatti, realizzati 
con un volume su cui si stagliano due fasce frontali 
curve, che individuano i cassetti. Le fessure si offrono 
come maniglie creando segni dinamici ed equilibrati. 
La collezione è composta di due mobili, il 100 e l’80, 
cui è possibile abbinare l’ampia gamma di specchi 
presenti nel catalogo. I mobili possono avere finiture 
omogenee oppure combinare su ordinazione le 
finiture legno e le laccature (lucide e opache) anche 
personalizzabili su codice RAL.

94 95



L100 W51 H47.5_Bianco lucido + Rovere cenere 

VELIS | 01

VE
LI

S

96 97



L80 W49 H47.5_Rovere tabacco
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FINITURE
I mobili Velis sono 
disponibili in 9 differenti 
essenze legno, laccature 
(lucide e opache) anche 
personalizzabili su 
codice RAL.
EN_Velis furniture 
range is available in 9 
different types of wood 
and lacquered (glossy 
and matte) finishes, also 
customizable on RAL 
colours.

FR_Les meubles de 
la gamme Velis sont 
disponibles en 9 
différents coloris de 
bois et également dans 
toutes les couleurs 
RAL pour les versions 
laquées (brillant et mat).
DE_Die Möbel zur 
Velis Serie sind in 9 
verschiedenen Holzarten 
und Lackoberflächen 
(matt und glänzend) 

verfügbar und können 
nach Bedarf auf RAL 
Farben abgestimmt 
werden. 
DU_De serie Velis  
is te leveren in 9 
verschillende soorten 
hout afwerkingen en 
mat of glanzend lak.

L100 W49 H47.5_Rovere naturale
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ABACO 
VELIS

Base lavabo 2 cassetti 

Washbasin base 2 drawers 
Base lavabo 2 tiroirs 
Waschbeckenmöbel 2 Schubladen 
Wastafelonderbouw 2 laden

10051

46

1.5

80

46

1.5

49

LEGNO 
| WOOD | BOIS | HÖLZER | HOUT

FINITURE | FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

LACCATI LUCIDI E OPACHI 
| GLOSSY AND MATT LACQUERS | LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | 
HOCHGLANZ- UND MATT-LACKIERUNGEN | GLANS EN MAT LAK

ABACO 

LACCATI RAL 
| RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | 
RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

LUCIDI
OPACHI

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI

IT_La collezione Velis può essere abbinata a tutti gli 
specchi e specchi monoblocco presenti nel catalogo 
generale (p.168, p.174).
EN_Velis collection can be combined with all the 
mirrors and monobloc mirrors included in master 
catalogue (p.168, p.174).
FR_La collection Velis peut être associée à tous les 
miroirs et les miroirs monobloc inclus dans notre 
catalogue général (p.168, p.174).
DE_Die Velis Serie kann mit allen im Katalog 
auf Seite 168 und 174 gezeigten Spiegeln und 
Spiegelschränken kombiniert werden.
DU_De serie Velis kan gecombineerd worden met al 
de spiegels en spiegelkasten als vermeld in de grote 
catalogus.(p.168, p.174).

9 DIFFERENTI ESSENZE
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PLANO

FR_ 
Plano est un système 
modulaire, conçu pour 
accueillir plus de 20 
modèles de lavabos 
d’appui ou à semi-
encastrement.  C’est 
justement la variété 
des lavabos destinés à 
y être logés qui a en-
gendré cette collection, 
qui tend à être le plus 
possible dépouillée mais 
fonctionnelle en même 
temps.  Plano est équipé 
de tops d’appui sous 
deux épaisseurs -1,2 
et 6 cm - et présentant 
des longueurs variables, 
auxquels il est possible 
d’assortir des récipients 
modulaires de 35, 50, 70 
et 100 cm et des porte-
serviettes en laiton 
chromé. Les finitions 
disponibles sont toutes 
celles qui sont offertes 
par le catalogue Inova.

DU_ 
Het meubelprogramma 
van Plano is ontworpen 
om te worden gecom-
bineerd met meer dan 
20 modellen van (half) 
opbouwwastafels. Door 
de verscheidenheid van 
de wastafels om te in-
stalleren, is deze verza-
meling is zeer essentieel 
en functioneel tegelijk. 
Plano biedt bladen in 
twee diktes - 1,2 en 6 
cm - in variabele lengte. 
Ze kunnen worden 
gecombineerd met 
chroom-messing hand-
doekrekken en onder-
bouwkasten van 35, 50, 
70 en 100 cm. De meu-
belen zijn verkrijgbaar 
in alle afwerkingen 
die getoond worden in 
Inova catalogus.

EN_ 
Plano is a modular 
system, designed to be 
combined with more 
than 20 models of 
semi-fitted and sit-on 
washbasins. Due to 
morphological variety 
of the washbasins to 
install, this  collection 
is very essential and 
functional at the same 
time. Plano provides 
washbasin tops in two 
thicknesses - 1.2 and 6 
cm - and variable length. 
They can be matched 
with chrome-brass 
towel-rails as well as 
modular containers 35, 
50, 70 and 100 cm sized. 
It is available in all 
finishes showed in Inova 
catalogue.

DE_ 
Plano ist ein Modulsy-
stem, das sich für über 
20 aufliegende oder 
halbeingebaute Wa-
schtischmodelle eignet. 
Die Vielfalt der Wasch-
tische hat dazu geführt, 
dass die Kollektion 
so nüchtern und glei-
chzeitig funktionell wie 
möglich ist. Plano sieht 
zwei unterschiedlich 
starke und lange Aufla-
geplatte - 1,2 und 6 cm 
- vor, die mit 35, 50, 70 
und 100 cm großen und 
verchromten Handtu-
chhaltern aus Messing 
kombinierbar sind. 
Erhältlich ist die Serie in 
allen Ausführungen, die 
im Katalog Inova ange-
boten werden. 

P
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N
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IT_
Plano è un sistema modulare, pensato per 
accogliere più di 20 modelli di lavabi da appoggio 
o semincasso. Proprio la varietà dei lavabi da 
alloggiare ha fatto si che la collezione fosse il più 
possibile essenziale e allo stesso tempo funzionale. 
Plano prevede Top d’appoggio in due spessori – 1,2 
e 6 cm – e di lunghezza variabile, a cui è possibile 
abbinare contenitori modulari da 35, 50, 70 e 100 cm 
e dei portasciugamani in ottone cromato. Le finiture 
disponibili sono tutte quelle offerte dal catalogo 
Inova.  
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L200 W52 H6_Rovere corda 
L150 W52 H41_Rovere corda
L35 W30 H165_Rovere corda

PLANO | 01
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L170 W52 H46_Rovere cenere
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L170 W52 H41_Rovere neve 
L70 W30 H165_Rovere neve
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L140 W52 H41_Rovere cenere
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L120 W52 H41_Marrone scuro lucido 
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PLANO

Top e portasciugamani

Tops and towel-rails
Top et porte-serviettes 
Waschtischplatte und Handtuchhalter 
Bladen en handdoekrekken

Base laterale*

Lateral base* 
Base latérale 1 tiroir*
Seitlicher Unterschrank *  
Onderbouw 1 lade*

Base lavabo 1 cassetto 

Washbasin base 1 drawer 
Base lavabo 1 tiroir 
Waschbeckenmöbel 1 Schublade 
Wastafelonderbouw 1 lade

Fianco sospeso

Wall-hung lateral side
Côté suspendu
Hängende Seitenwand
Zijpaneel

Colonne

Columns
Colonnes
Säulenschrank
Kast

35-240

1.2

6

10

40

52 70

40

52 50

40

52

35-24052

95

10

70
10

55

10

45

52 100

40

52 70

40

52 50

40

52 100

52 35

40

3530

165

7030

165

102

3530

102

52
6

40

30 70

*cassetto interno opzionale 
*with optional inner drawer 
*tiroir interne en option 
*auf Wunsch, innenliegende Schublade
*optionele interne lade
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LEGNO 
| WOOD | BOIS | HÖLZER | HOUT

FINITURE | FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

LACCATI LUCIDI E OPACHI 
| GLOSSY AND MATT LACQUERS | LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | 
HOCHGLANZ- UND MATT-LACKIERUNGEN | GLANS EN MAT LAK

ABACO 

LACCATI RAL 
| RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | 
RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

9 DIFFERENTI ESSENZE

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

LUCIDI
OPACHI

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI

IT_La collezione Plano può essere abbinata a tutti gli 
specchi e specchi monoblocco presenti nel catalogo 
generale (p.168, p.174).
EN_Plano collection can be combined with all the 
mirrors and monobloc mirrors included in master 
catalogue (p.168, p.174).
FR_La collection Plano peut être associée à tous les 
miroirs et les miroirs monobloc inclus dans notre 
catalogue général (p.168, p.174).
DE_Die Plano Serie kann mit allen im Katalog 
auf Seite 168 und 174 gezeigten Spiegeln und 
Spiegelschränken kombiniert werden.
DU_De serie Plano kan gecombineerd worden met al 
de spiegels en spiegelkasten als vermeld in de grote 
catalogus.(p.168, p.174).

Lavabi

Washbasins
Lavabos
Waschbecken
Wastafels

45

18

35

15

45

18

45

Zero

15

SferaVerso

Star

42

18

Velis

50 50

19

50
75

19

50 60

19

Zero

100
19

50

35
55

15

45

18

45

35

15

18

Premium

100
13

47

47 80

13

47 60

13

47 50

13

150
13

50

47
120

13

48

37
50

15

37 37

15

45 58

16

37

70
15

42

18

70

42 60

18

35

15

100
19

50

50
75

19

50 60

19

50 50

19

15
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CANOVA ROYAL

FR_ 
La console Canova 
Royal est conçue pour 
des salles de bains aux 
atmosphères tradi-
tionnelles.  Les formes 
douces et élégantes, 
répondant à un style 
résolument néoclassique 
et les détails chromés 
garantissent une ligne 
de décoration au style 
raffiné et sans époque. 
Un meuble qui évoque 
la tradition, mais actua-
lisé par ses solutions 
techniques et rendu 
raffiné par les finitions 
brillantes disponibles 
sous les colorations 
noir, brun foncé et blanc 
céramique. Le lavabo 
est prédisposé pour 
robinetterie à un trou ou 
à trois.  

DU_ 
Canova Royal is ontwor-
pen voor de badkamer 
met een traditionele 
uitstraling. Zachte 
en elegante vormen, 
duidelijk geïnspireerd 
door het neoclassicisme, 
en de chromen details 
bepalen de tijdloze 
en verfijnde stijl. Een 
opslag van de meube-
len, geactualiseerd in de 
technische oplossingen, 
maakt het waardevol 
door de hoogglans 
afwerking,  verkrijgbaar 
in zwart, donkerbruin 
en wit keramiek. De 
wastafel heeft een 
of drie voorgestoken 
kraangaten.

EN_ 
Canova Royal console 
is designed for bathro-
om with a traditional 
environment. Soft and 
elegant shapes, clearly 
inspired by neoclassi-
cism, and its chrome 
details determine a ti-
meless and refined style. 
A furnishing concept of 
the memory, updated in 
its technical solutions 
and made it precious 
by the high-gloss finish 
available in black, dark 
brown and white cera-
mic. The washbasin is 
prearranged for single 
taphole or three tap-
holes.

DE_ 
Die Konsole Canova 
Royal wurde für tra-
ditionell gestaltete 
Badezimmer entworfen. 
Die weichen, eleganten 
Formen im neuklas-
sizistischem Stil, die 
leichten Verjüngungen 
und verchromten 
Details definieren ein 
dekoratives System mit 
elegantem, unvergängli-
chem Stil. Eine Stilein-
richtung mit modernen 
technischen Lösungen 
und glänzenden La-
ckierungen in Schwarz, 
Dunkelbraun und Ke-
ramik Weiß. Das Möbel 
mit zwei Schubladen für 
den Einloch-Waschtisch 
Canova Royal 90 (vor-
gerüstet als Dreiloch-
Ausführung) hat einen 
viereckigen Grundriss, 
der von einem kleinen 
Rand eingerahmt wird.

IT_
La consolle Canova Royal è pensata per sale da 
bagno dalle atmosfere tradizionali. Le forme morbide 
ed eleganti di chiara ispirazione neoclassica e i 
dettagli cromati definiscono un apparato decorativo 
dallo stile raffinato e intramontabile. Un arredo di 
memoria, ma attualizzato nelle soluzioni tecniche 
e reso prezioso dalle finiture lucide disponibili nelle 
colorazioni nero, marrone scuro e bianco ceramica. 
Il lavabo è predisposto per rubinetteria monoforo o 
triforo. 
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L86 W48 H90_Bianco ceramica lucido 

CANOVA ROYAL | 01
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L90 W50 H85_Nero lucido 

CANOVA ROYAL | 02
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CANOVA ROYAL

90

78

7

50

Portasciugamani laterale 
in ottone cromato

Lateral towel rail in chrome 
brass
Porte-serviettes latéral laiton 
chrome
Seitliche Handtuch Reling, 
verchromt
Verchr. handdoekhouder 
voor zijkant

36.5

2

9.5

Consolle 2 cassetti 

Console 2 drawers 
Console 2 tiroirs 
Konsole 2 Schubladen 
Console met 2 laden

FINITURE | FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

LACCATI LUCIDI E OPACHI 
| GLOSSY AND MATT LACQUERS | LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | 
HOCHGLANZ- UND MATT-LACKIERUNGEN | GLANS EN MAT LAK

ABACO 

LACCATI RAL 
| RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | 
RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

LUCIDI
OPACHI

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI

IT_La collezione Canova Royal può essere abbinata 
a tutti gli specchi e specchi monoblocco presenti nel 
catalogo generale (p.168, p.174).
EN_Canova Royal collection can be combined with 
all the mirrors and monobloc mirrors included in 
master catalogue (p.168, p.174).
FR_La collection Canova Royal peut être associée à 
tous les miroirs et les miroirs monobloc inclus dans 
notre catalogue général (p.168, p.174).
DE_Die Canova Royal Serie kann mit allen im 
Katalog auf Seite 168 und 174 gezeigten Spiegeln 
und Spiegelschränken kombiniert werden.
DU_De serie Canova Royal kan gecombineerd 
worden met al de spiegels en spiegelkasten als 
vermeld in de grote catalogus.(p.168, p.174).
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FINITURE

FR_ 
Inova, grâce à la vaste 
gamme de finitions pour 
meubles, colonnes, mi-
roirs monobloc, garantit 
des solutions hautement 
personnalisables.  On 
peut en effet disposer 
de nouveaux voligeage 
raffinés en vrai bois sur 
base de rouvre naturel 
et d’un bois spécial, 
l’acacia thermo-traité, 
qui n’est disponible que 
pour la collection Star et 
pour les miroirs mono-
bloc correspondants;  six 
laminés Idrolam pour les 
systèmes Premium, Star 
Logic et Sintesi ; vingt et 
un laquages différents 
proposés - brillants et 
opaques – et, sur de-
mande, tous les laqua-
ges disponibles sous les 
couleurs RAL.

DU_ 
Inova biedt, dankzij 
een breed bereik van 
afwerkingen voor meu-
belen, kolomkasten en 
spiegels, klantspecifieke 
oplossingen. Er zitten 
negen afwerkingen 
van houtfineer in het 
programma die gemaakt 
zijn op basis van natuur-
lijk eiken en één afwer-
king van houtfineer op 
basis van speciaal hout, 
de warmtebehandelde 
Acacia, welke alleen 
beschikbaar is voor 
Star collectie. Er zijn 
zes afwerkingen van 
Idrolam laminaten voor 
Premium, Star Logic en 
Sintesi systemen; ee-
nentwintig verschillende 
aanbevolen lakkleuren 
- glanzend en mat - en, 
op verzoek, alle RAL-
kleuren.

EN_ 
Inova, thanks to its wide 
range of finishes for 
furniture, columns and 
one-piece mirrors, provi-
des highly-customizable 
solutions. There are 
nine elegant real wood 
veneers on natural 
oak base and a special 
wood, the heat-treated 
Acacia, only available 
for Star collection and 
its one-piece mirrors; 
six Idrolam laminates 
for Premium, Star Logic 
and Sintesi systems; 
twenty-one different 
recommended lacquers 
- glossy and matt – and, 
on request,  all RAL code 
lacquers.

DE_ 
Dank des reichhaltigen 
Ausführungsangebots 
für Möbel, freistehende 
Elemente und Mono-
block-Spiegel garantiert 
Inova für bestens auf 
die persönlichen Bedürf-
nisse der Kunden zuge-
schnittene Lösungen. 
Außerdem sind neun 
elegante Echtholzfurnie-
rungen auf Natureiche, 
Spezialholz und wärme-
behandeltem Akazien-
holz für die Kollektion 
Star und die jeweiligen 
Monoblock-Spiegel 
erhältlich. Ferner gibt es 
sechs Idrolam-Furnie-
rungen für die Systeme 
Premium, Star Logic und 
Sintesi und einundzwan-
zig unterschiedliche La-
ckierungen - poliert und 
matt -, die auf Anfrage 
in sämtlichen Farben 
der RAL-Produktpalette 
erhältlich sind. 

finishes | finitions | Beschichtungen | afwerkingen 

IT_
Inova, grazie alla ricchissima offerta di finiture per 
mobili, colonne, specchi contenitore, garantisce 
soluzioni altamente personalizzabili. Sono infatti 
disponibili nove raffinate impiallacciature di legno 
vero su base rovere naturale e un legno speciale, 
l’Acacia termotrattata, disponibile solo per la 
collezione Star e per i relativi specchi contenitore; sei 
laminati Idrolam per i sistemi Premium, Star Logic e 
Sintesi; ventuno diverse laccature suggerite - lucide 
e opache - e tutte le laccature su richiesta nei colori 
RAL.  
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LEGNO | WOOD | BOIS | HÖLZER | HOUT

404 ROVERE CORDA401 ROVERE SBIANCATO 407 ROVERE FUMO

402 ROVERE NATURALE 405 ROVERE TABACCO 409 ROVERE GESSO

406 ROVERE CENERE403 ROVERE MIELE 417 ROVERE NEVE

Zero - Proiezioni - Sfera - Velis - Plano

LEGNI SPECIALI* | SPECIAL WOOD* | BOIS SPÉCIAUX* | SPEZIALHÖLZER* | SPECIAAL HOUT*

*Finitura 420 Acacia Termotrattata disponibile esclusivamente per la collezione Star.
*420 Acacia Termotrattata finish only available for Star collection. 
*Finition 420 Acacia Thermotraitée disponible exclusivement pour la collection Star. 
*Ausführung 420 Acacia Termotrattata ausschließlich für die Kollektion Star erhältlich.
* 420 Acacia Termotrattata is te leveren in de serie Star.

420 ACACIA TERMOTRATTATA

Star

IDROLAM | IDROLAM | IDROLAM | IDROLAM | IDROLAM

FINISHES | FINITIONS | BESCHICHTUNGEN | AFWERKINGEN 

FINITURE

1501 TRANCHÈ CHIARO

nota: per l’identificazione esatta delle finiture, far riferimento alle palette campioni colore | note: to clearly identify the right finish, please refer to the colour samples 
palette | note: pour l’identification exacte des finitions, faire référence aux palettes d’échantillons couleur | Anmerkung: zur genauen Feststellung der Finishs, ziehen 
sie die Streifen der Farbmuster zu Rate | noot: voor het aangeven van de juiste afwerking verwijzen wij u naar de kleurstalen

1502 TRANCHÈ SCURO

Premium - Star Logic

1406 ROVERE SBIANCATO 1410 TECK GRIGIO

Sintesi

1407 LARICE MORO 1411 SUKUPIRA

Premium - Star - Star Logic - Zero - Sintesi - Proiezioni  - Sfera - Velis - Plano - Canova Royal

026 GRIGIO OMBRA LUCIDO
126 GRIGIO OMBRA OPACO

082 MARRONE SCURO LUCIDO
182 MARRONE SCURO OPACO

024 GRIGIO QUARZO LUCIDO
124 GRIGIO QUARZO OPACO

100 BIANCO LUCIDO
110 BIANCO OPACO

090 NERO LUCIDO
190 NERO OPACO

085 BEIGE LUCIDO
185 BEIGE OPACO

025 GRIGIO ARDESIA LUCIDO
125 GRIGIO ARDESIA OPACO

101 BIANCO CERAMICA LUCIDO
111 BIANCO CERAMICA OPACO

080 AVORIO LUCIDO 
180 AVORIO OPACO

081 MORO LUCIDO 
181 MORO OPACO

022 GRIGIO SETA LUCIDO 
122 GRIGIO SETA OPACO

030 CREMA LUCIDO
130 CREMA OPACO

050 CELESTE LUCIDO
150 CELESTE OPACO

054 BLU ACCIAIO LUCIDO 
154 BLU ACCIAIO OPACO

059 LILLA LUCIDO 
159 LILLA OPACO

086 BEIGE SCURO LUCIDO
186 BEIGE SCURO OPACO

COLORI RAL LUCIDI 
COLORI RAL OPACHI

LACCATI RAL | RAL LACQUERS | LAQUÉS RAL | RAL-LACKIERUNGEN | RAL LAK

023 GRIGIO OLIVASTRO LUCIDO 
123 GRIGIO OLIVASTRO OPACO

061 INDIA LUCIDO
161 INDIA OPACO

063 ROSSO VINO LUCIDO
163 ROSSO VINO OPACO

044 VERDE FOGLIA LUCIDO
144 VERDE FOGLIA OPACO

060 ROSSO FUOCO LUCIDO
160 ROSSO FUOCO OPACO

043 VERDE CHIARO LUCIDO
143 VERDE CHIARO OPACO

LACCATI LUCIDI E OPACHI  | GLOSSY AND MATT LACQUERS | LAQUÉS BRILLANTS ET MATS | HOCHGLANZ- UND MATT-LACKIERUNGEN | 
GLANS EN MAT LAK

Premium - Star - Star Logic - Zero - Sintesi - Proiezioni  - Sfera - Velis - Plano - Canova Royal
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